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Op 6 februari 2015 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Vlaamse 
minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed verzocht binnen een termijn van dertig 
dagen een advies te verstrekken over een voorontwerp van decreet ‘houdende instemming (met) 
de associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en de Europese Gemeenschap voor 
Atoomenergie en hun lidstaten, enerzijds, en Oekraïne, anderzijds, ondertekend te Brussel op 
21 maart 2014 en op 27 juni 2014’. 

Het voorontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 26 februari 2015. De 
kamer was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH 

en Wouter PAS, staatsraden, Michel TISON, assessor, en Marleen VERSCHRAEGHEN, toegevoegd 

griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Dries VAN EECKHOUTTE, auditeur. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 10 maart 2015. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van de vraag 
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING VAN HET VOORONTWERP 

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van decreet strekt ertoe instemming te 
verlenen met de Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en de Europese Gemeenschap 
voor Atoomenergie en hun lidstaten, enerzijds, en Oekraïne, anderzijds, gedaan te Brussel op 
21 maart 2014 en op 27 juni 2014 (hierna: de Overeenkomst). 

 Zoals blijkt uit artikel 1, lid 2, van de Overeenkomst heeft deze associatie ten doel:  

“a) geleidelijke toenadering tussen de partijen te bewerkstelligen op basis van 
gemeenschappelijke waarden en nauwe en geprivilegieerde banden, en de associatie van 
Oekraïne met het EU-beleid en de deelname aan programma’s en agentschappen te 
vergroten;  

b) een passend kader voor een versterkte politieke dialoog tot stand te brengen over alle 
zaken van wederzijds belang;  

c) vrede en stabiliteit te bevorderen, bewaren en versterken, zowel op regionaal als op 
internationaal niveau, in overeenstemming met de beginselen van het Handvest van de 
Verenigde Naties en van de Slotakte van Helsinki van 1975 van de Conferentie over 
veiligheid en samenwerking in Europa en met de doelstellingen van het Handvest van 
Parijs voor een Nieuw Europa van 1990;  

d) de voorwaarden te scheppen voor versterkte economische en handelsrelaties in het licht 
van de geleidelijke integratie van Oekraïne in de interne markt van de EU, onder meer 
door het opzetten van een diepe en brede vrijhandelsruimte als bepaald in titel IV (Handel 
en daarmee verband houdende aangelegenheden) van deze Overeenkomst, en de 
inspanningen van Oekraïne te ondersteunen om de overgang naar een goed functionerende 
markteconomie te voltooien, onder meer door de wetgeving geleidelijk af te stemmen op 
de EU-wetgeving;  

e) de samenwerking te versterken op het gebied van justitie, vrijheid en veiligheid, om zo 
de rechtsstaat en het respect voor de mensenrechten en de fundamentele vrijheden te 
versterken;  

f) de voorwaarden te scheppen voor steeds nauwere samenwerking op andere gebieden 
van wederzijds belang”. 

 Met dat doel bevat de Overeenkomst een kader voor de politieke dialoog tussen 
de EU en Oekraïne op het vlak van het buitenlands- en veiligheidsbeleid (titel II), een kader voor 
de samenwerking op het vlak van justitie, vrijheid en veiligheid (titel III), een vrijhandelsakkoord 
(titel IV), een kader voor economische en sectorale samenwerking dat vrijwel alle 

                                                 
1 Aangezien het om een voorontwerp van decreet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de 
hogere rechtsnormen verstaan.  
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beleidsdomeinen van de Europese Unie omvat (titel V), een financieel kader (titel VI) en 
institutionele, algemene en slotbepalingen (titel VII). 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

3. Het onderzoek van de afdeling Wetgeving van de Raad van State naar aanleiding 
van een voorontwerp van decreet houdende instemming met een verdrag kan zich uitstrekken tot 
de inhoud van het verdrag waarmee instemming wordt verleend, en tot de gevolgen die het 
verdrag kan meebrengen voor de interne Belgische rechtsorde. 

 Ter uitvoering en ter naleving van de verplichtingen die voortvloeien uit de 
Overeenkomst, zullen in de Belgische rechtsorde de nodige maatregelen moeten worden 
genomen en de nodige aanpassingen van de regelgeving moeten plaatsvinden, en dit in beginsel 
ten laatste op het ogenblik dat de in de Overeenkomst vervatte bepalingen internationaal in 
werking treden. 

 In het licht hiervan verdient het aanbeveling dat het Vlaams Parlement zo volledig 
mogelijk wordt geïnformeerd over de draagwijdte van de Overeenkomst waarmee de instemming 
wordt gevraagd. Hiertoe is het raadzaam dat de memorie van toelichting enerzijds verduidelijkt 
welke aangelegenheden tot de bevoegdheid van de Europese Unie dan wel tot die van de lidstaten 
behoren, en anderzijds voor welke van die laatste aangelegenheden de Vlaamse Gemeenschap en 
het Vlaamse Gewest bevoegd zijn. 

 Daarnaast moet de memorie van toelichting op voldoende precieze wijze de 
maatregelen in kaart brengen die door de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest zullen 
moeten worden genomen om de in de Overeenkomst aangegane verbintenissen na te komen. 

4.1. Deze informatie aan het Vlaams Parlement is des te meer van belang gelet op de 
ruime draagwijdte van de Overeenkomst.  

 Zo is de Overeenkomst een associatieovereenkomst van “een nieuwe generatie”2, 
die een vrijhandelsakkoord bevat dat beoogt een “diepe en brede vrijhandelsruimte”3 te creëren, 
die bijvoorbeeld op het vlak van de dienstensector4 een vrijwel volledige gelijkschakeling 
nastreeft met de behandeling die EU-onderdanen hebben met betrekking tot het recht op vestiging 
en het recht om zonder vaste inrichting diensten te verstrekken (artikelen 85 e.v. van de 
Overeenkomst). 

                                                 
2 Memorie van toelichting, p. 1. 
3 Zie bijvoorbeeld het zestiende lid van de aanhef van de Overeenkomst. 
4 Volgens artikel 87 van de Overeenkomst worden “alle economische activiteiten” beoogd, behalve enkele 
uitzonderingen, en ook artikel 92 voorziet slechts in weinig uitzonderingen op het toepassingsgebied van “alle 
grensoverschrijdende dienstverlening”. 
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 De verwezenlijking van die rechten veronderstelt dat alle interne wetgeving in de 
betrokken sectoren onderzocht wordt op mogelijke ongelijke behandelingen5 van dienstverleners 
uit Oekraïne. Aangezien de uit de lijst van verbintenissen voortvloeiende rechten en 
verplichtingen geen directe werking hebben6 – maar ze uiteraard wel verbindend zijn – moeten 
met het akkoord onverenigbare handelsbelemmeringen door de bevoegde overheden zelf worden 
weggenomen door actief de benodigde wijzigingen in de regelgeving door te voeren. 

 Hetzelfde geldt op het vlak van de in de Overeenkomst opgenomen afwijkingen op 
de regels met betrekking tot de toegang tot de arbeidsmarkt voor specifieke categorieën personen 
die rechtstreeks met de vestiging of dienstverlening verbonden zijn.7  

4.2. In de Overeenkomst worden verschillende verbintenissen aangegaan inzake 
behoorlijk bestuur, onder meer ter bevordering van de transparantie van overheidsbeslissingen en 
van de behoorlijke totstandkoming van regelgeving. 

 Deze verplichtingen zullen, weliswaar in het kader van de in titel IV van de 
Overeenkomst geregelde aangelegenheden, door alle Belgische overheden moeten worden 
geëerbiedigd, onder meer bij de omzetting of de uitvoering van Europese regelgeving. 

 Nochtans zijn sommige van deze maatregelen in de Belgische rechtsorde nog niet 
gekend of ingeburgerd. Zo wordt bijvoorbeeld thans zelden een “motivering” van besluiten 
bekendgemaakt,8 terwijl de artikelen 77, a), en 283, lid 1, b), van de Overeenkomst dit wel 
vereisen. Ook rijst de vraag of de Belgische regelgeving beantwoordt aan de verplichting in 
artikel 77, b), van de Overeenkomst om in de oprichting van “mechanismen voor passend en 
regelmatig overleg tussen de diensten en het bedrijfsleven” over wetsvoorstellen en procedures 
met betrekking tot douane- en handelsaangelegenheden te voorzien, aan de 
openbaarmakingsverplichting vervat in artikel 151, lid 15, van de Overeenkomst of aan het in 
artikel 283, lid 2, van de Overeenkomst op algemene wijze voorgeschreven openbaar onderzoek. 

 De door de bevoegde overheden aan te nemen maatregelen en regelgeving met het 
oog op deze verplichtingen, blijven in beginsel beter niet beperkt tot het strikte toepassingsgebied 
van de Overeenkomst. In de eerste plaats moeten immers ongerechtvaardigde ongelijke 
behandelingen vermeden worden, bijvoorbeeld ten aanzien van de eigen onderdanen die zich in 
een louter interne situatie bevinden. Op de tweede plaats is het vaak niet mogelijk het 
toepassingsgebied te beperken tot de thans voorliggende Overeenkomst, omdat vooraf 
onmogelijk kan worden voorspeld of (rechts)personen die onder de Overeenkomst vallen aan een 
bepaalde procedure, bv. een aanbestedingsprocedure, zullen deelnemen, zodat de regelgeving 
in abstracto op die mogelijkheid moet worden afgestemd. 

                                                 
5 In dat verband moet worden gewezen op de bepalingen inzake nationale behandeling en behandeling als meest 
begunstigde natie (artikelen 88 en 94 van de Overeenkomst).  
6 Zie punt 6 van bijlage XVI-B bij titel IV, hoofdstuk 6 – Lijst van verbintenissen inzake grensoverschrijdende 
diensten. 
7 Zie in het bijzonder de artikelen 97-102 van de Overeenkomst. 
8 Dit gebeurt eerder uitzonderlijk in een verslag aan de Koning of aan een regering, of in de overwegingen in de 
aanhef van het besluit. 
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4.3. De partijen bij de Overeenkomst verbinden zich tot samenwerking op 
verschillende domeinen, waarbij vaak de afspraak om verdere stappen te ondernemen tot 
ratificatie en tenuitvoerlegging van multilaterale verdragen over de betrokken aangelegenheid de 
vertrekbasis voor de samenwerking vormt. Hoewel België reeds partij is bij de multilaterale 
(basis)verdragen voor verschillende door de Overeenkomst geviseerde aangelegenheden, is dit 
niet steeds het geval.  

 Door de instemming met de Overeenkomst verbindt België zich ertoe de nodige 
inspanningen te doen voor de ratificatie van een aantal verdragen. Zo kan in het licht van 
artikel 24, lid 3, van de Overeenkomst de bekrachtiging door België van het Derde en het Vierde 
Aanvullende Protocol bij het Europees Verdrag betreffende uitlevering, gedaan te Straatsburg op 
10 november 2010 (ETS nr. 209), respectievelijk te Wenen op 20 september 2012 (ETS nr. 212) 
geboden zijn. Op grond van artikel 291, lid 3, van de Overeenkomst zal de ratificatie moeten 
worden overwogen van alle door de Internationale Arbeidsorganisatie als actueel aangemerkte 
verdragen waarbij België nog geen partij is.  

4.4. In de Overeenkomst worden een Associatieraad en een Associatiecomité 
opgericht, die bevoegd zijn om beslissingen te nemen die bindend zijn voor de partijen 
(artikelen 461 tot 465). Daarnaast wordt voorzien in topbijeenkomsten (artikel 460), subcomités 
van het Associatiecomité (artikel 466), een platform voor het maatschappelijk middenveld 
(artikel 469, lid 2), een Parlementair Associatiecomité (artikel 467), en de mogelijkheid tot het 
oprichten van andere comités of organen (artikel 466, lid 2). 

  Met betrekking tot organen opgericht door of krachtens een associatieakkoord 
gesloten door de EU en haar lidstaten, in casu in de vorm van een Gemengd Comité, wees de 
afdeling Wetgeving in het advies 53.978/VR op het volgende: 

 “In dit verband moet in herinnering worden gebracht dat het noodzakelijk is om 
binnen België ook in de nodige procedures te voorzien om de Belgische 
standpuntbepaling en vertegenwoordiging in het voornoemde Gemengd Comité en het bij 
artikel 28 opgerichte subcomité te organiseren met respect voor de Belgische 
bevoegdheidsverdelende regels. 

 De vertegenwoordiging en de standpuntbepaling namens België dienen 
overeenkomstig artikel 92bis, § 4bis, eerste lid, van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980 ‘tot hervorming der instellingen’ in een samenwerkingsakkoord te 
worden geregeld.  

 De huidige samenwerkingsakkoorden van 8 maart 19949 bieden geen voldoende 
juridische basis voor deze vertegenwoordiging en standpuntbepaling aangezien ze enkel 
betrekking hebben op de vertegenwoordiging in de Raad van de Europese Unie. De 
betrokken samenwerkingsakkoorden kunnen niet zo maar bij analogie worden toegepast, 
nu het Gemengd Comité weliswaar formeel een exponent is van de externe betrekkingen 
van de Europese Unie, maar materieel ook uitdrukkelijk voor aangelegenheden bevoegd is 

                                                 
9 Voetnoot 2 van het geciteerde advies: Samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 tussen de federale Staat, de 
gemeenschappen en de gewesten ‘met betrekking tot de vertegenwoordiging van het Koninkrijk België in de 
Ministerraad van de Europese Unie’, en samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 tussen de federale Staat, de 
gemeenschappen en de gewesten en het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
‘met betrekking tot de vertegenwoordiging van het Koninkrijk België in de Ministerraad van de Europese Unie’. 
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die tot de bevoegdheid van de lidstaten behoren10, die in de Belgische 
bevoegdheidsverdeling vervolgens ook behoren tot de (exclusieve) bevoegdheden van de 
gemeenschappen en de gewesten. 

 Zolang ervoor niet in een voldoende juridische basis bij samenwerkingsakkoord is 
voorzien, dienen de vertegenwoordiging en de standpuntbepaling namens België in het 
Gemengd Comité en in het subcomité overeenkomstig het bepaalde in artikel 92bis, 
§ 4bis, tweede lid, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 het voorwerp uit te maken 
van een overleg tussen de betrokken regeringen.”11 

 Weliswaar is het zo dat de coördinatie van de standpuntbepaling van de EU en 
haar lidstaten in aangelegenheden die tot de gemengde bevoegdheid van de EU en haar lidstaten 
behoren, in de praktijk plaatsvindt binnen de Raad van de EU, en dat de coördinatie van de 
Belgische standpuntbepaling hiervoor plaatsvindt overeenkomstig de regels voor de 
standpuntbepaling wat betreft EU-aangelegenheden in de Raad. 

 Niettemin moet erop worden gewezen dat de beslissingen in de aangelegenheden 
die tot de bevoegdheid van de lidstaten behoren, juridisch gezien niet door de Raad van de EU 
worden genomen, maar door de vertegenwoordigers van de regeringen van de lidstaten in de 
Raad verenigd.12 Hoewel dit in de praktijk misschien eerder uitzonderlijk is, is het niet 
uitgesloten dat lidstaten in aangelegenheden die tot hun bevoegdheid behoren, in de organen 
opgericht door of krachtens een associatieovereenkomst, alsnog nationale standpunten innemen. 

 Het ontbreken van een regeling ter zake overeenkomstig artikel 92bis, § 4bis, 
tweede lid, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 kan dan ook tot problemen aanleiding 
geven. Indien er een consensus zou bestaan tussen de bevoegde overheden om het 
samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 ‘tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen en de 
Gewesten, met betrekking tot de vertegenwoordiging van het Koninkrijk België in de 
Ministerraad van de Europese Unie’ in deze aangelegenheden naar analogie toe te passen, dan 
wordt het samenwerkingsakkoord het best aangepast om het toepassingsgebied ervan in die zin 
uit te breiden.13 

5. Krachtens artikel 463, lid 3, van de Overeenkomst “kan de Associatieraad de 
bijlagen bij deze overeenkomst wijzigen, rekening houdend met de ontwikkeling van de 

                                                 
10 Voetnoot 3 van het geciteerde advies: Zie artikel 62 van de kaderovereenkomst. 
11 Adv.RvS 53.978/VR van 7 november 2013 over een voorontwerp dat heeft geleid tot het decreet van 4 april 2014 
‘houdende instemming met de kaderovereenkomst inzake een partnerschap en samenwerking tussen de Europese 
Unie en haar lidstaten, enerzijds, en Mongolië, anderzijds, ondertekend in Ulaanbaatar op 30 april 2013’, 
Parl.St. Vl.Parl. 2013-14, nr. 2455/1, pp. 37-38, nr. 3.2, overgenomen in adv.RvS 54.818/2 van 14 januari 2014, naar 
aanleiding van de instemmingswet met hetzelfde associatieakkoord, Parl.St. Senaat 2013-14, nr. 5-2496/1, p. 60, 
nr. 2.2. 
12 T. CORTHAUT en D. VAN EECKHOUTTE, “Legal Aspects of EU Participation in Global Environmental Governance 
under the UN Umbrella” in J. WOUTERS e.a. (eds.), The European Union and Multilateral Governance. Assessing 
EU Participation in United Nations Human Rights and Environmental Fora, Basingstoke, Palgrave, 2012, (145) 152.  
13 Er kan aan herinnerd worden dat de algemene vergadering van de afdeling Wetgeving van de Raad van State, er in 
het advies 53.932/AV op gewezen heeft dat dit samenwerkingsakkoord op verschillende punten lacunair en 
achterhaald is, onder meer door wijzigingen aan het institutionele kader van de Unie doorgevoerd door het Verdrag 
van Lissabon (adv.RvS 53.932/AV van 27 augustus 2013 over een voorstel dat geleid heeft tot de bijzondere wet van 
6 januari 2014 ‘met betrekking tot de Zesde Staatshervorming’, Parl.St. Senaat 2012-13, nr. 5-2232/3, p. 50, noot 1). 
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EU-wetgeving en toepasselijke normen die worden vastgesteld in internationale instrumenten die 
de partijen relevant achten, zonder afbreuk te doen aan specifieke bepalingen van titel IV (Handel 
en daarmee verband houdende aangelegenheden) van deze overeenkomst”. De Overeenkomst 
voorziet ook in enkele bijzondere procedures voor de wijziging van specifieke bijlagen of 
bepalingen van de Overeenkomst (bijvoorbeeld de artikelen 71, lid 3, 74, lid 2, c), 149, lid 3, 211, 
lid 3, en 326 van de Overeenkomst). Die bepalingen voorzien in de toepassing van een procedure 
van wijziging van de Overeenkomst die ertoe kan leiden dat België internationaal gebonden 
wordt door die wijzigingen, zonder dat de wetgevende vergaderingen daarmee hun instemming 
hebben verleend. 

 In het om advies voorgelegde ontwerp van decreet wordt niet voorzien in de 
voorafgaande instemming met dergelijke wijzigingen. 

 Dit is terecht in zoverre deze wijzigingen betrekking zouden hebben op exclusieve 
bevoegdheden van de EU (o.m. de wijzigingen van de bijlagen bij titel IV van de Overeenkomst 
en de procedures waarin de artikelen 71, lid 3, 74, lid 2, c), 149, lid 3, 211, lid 3, en 326 van de 
Overeenkomst voorzien), aangezien anders ten onrechte de indruk zou worden gewekt dat de 
lidstaat België hiervoor nog bevoegd zou zijn. 

 In zoverre de wijzigingen betrekking kunnen hebben op bevoegdheden van de 
lidstaten, rijst de vraag of het ontwerp van decreet niet vooraf dient in te stemmen met dergelijke 
wijzigingen. Bij gebrek aan een voorafgaande instemming zal het Vlaams Parlement immers 
uitdrukkelijk zijn instemming moeten verlenen met elk van de later aangenomen wijzigingen van 
de bijlagen bij de Overeenkomst. 

 Zo’n voorafgaande instemming door de wetgever met toekomstige wijzigingen is 
mogelijk, mits aan bepaalde voorwaarden is voldaan. Zo stelde de algemene vergadering van de 
afdeling Wetgeving van de Raad van State in advies 37.954-37.970-37.977-37.978/AV14 het 
volgende:  

 “Zowel het Hof van Cassatie15 als de afdeling Wetgeving van de Raad van State16 
aanvaarden dat onder bepaalde voorwaarden de wetgevende vergaderingen vooraf kunnen 

                                                 
14 Adviezen op 15 februari 2005 verstrekt over: 

- een voorontwerp dat heeft geleid tot het decreet van 9 juni 2006 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa en de Slotakte, ondertekend in Rome op 29 oktober 2004’ (37.954/AV) 
(Parl.St. Vl.Parl. 2004-05, nr. 358/1, 64); 

- een voorontwerp dat heeft geleid tot de ordonnantie van 23 juni 2005 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa, en met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.970/AV) 
(Parl.St. Ver.Verg.Gem.Gem.Comm. 2004-05, nr. B-30/1, 25); 

- een voorontwerp dat heeft geleid tot de ordonnantie van 23 juni 2005 ‘houdende instemming met het Verdrag tot 
vaststelling van een Grondwet voor Europa, en met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.977/AV) 
(Parl.St. Br.Parl. 2004-05, nr. A-128/1, 25); 

- een voorontwerp van wet ‘houdende instemming met het Verdrag tot vaststelling van een Grondwet voor Europa, 
en met de Slotakte, gedaan te Rome op 29 oktober 2004’ (37.978/AV) (Parl.St. Senaat 2004-05, nr. 3-1091/1, 539). 
15 Voetnoot 35 van het geciteerde advies: Cass. 19 maart 1981, Arr. Cass. 1980-1981, 808; JT 1982, 565, en noot 
J. VERHOEVEN; Cass. 2 mei 2002, nr. C.99.0518.N. 
16 Voetnoot 36 van het geciteerde advies: Zie o.m. advies nr. 33.510/3 van 28 mei 2002 over een voorontwerp dat 
ontstaan gegeven heeft aan de wet van 17 december 2002 houdende instemming met het Verdrag betreffende 
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instemmen met een verdrag of met een wijziging van een verdrag. Opdat zulke 
voorafgaande instemming verenigbaar zou zijn met artikel 167, §§ 2 tot 4 van de 
Grondwet en met artikel 16 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen, moet aan twee voorwaarden worden voldaan: met name is vereist dat de 
Wetgevende Kamers en desgevallend de Gemeenschaps- en Gewestparlementen de 
grenzen van de toekomstige wijzigingen kennen17 en dat ze uitdrukkelijk aangeven dat ze 
met die wijzigingen instemmen.” 

 Ten aanzien van de Overeenkomst waarmee de instemming wordt beoogd, kan 
worden aangenomen dat voldaan is aan het vereiste dat de grenzen van de toekomstige 
wijzigingen voldoende gekend zijn. Om die reden is het raadzaam het ontwerp van decreet aan te 
vullen met een uitdrukkelijke bepaling waarin een voorafgaande instemming wordt verleend met 
de wijzigingen van de bijlagen overeenkomstig artikel 463, lid 3, van de Overeenkomst. 

 Het voorgaande neemt niet weg dat met toepassing van artikel 463, lid 3, van de 
Overeenkomst wijzigingen in de bijlagen bij de Overeenkomst aangenomen kunnen worden 
waarmee het Vlaamse Parlement het eventueel niet eens is. Om het Parlement de mogelijkheid te 
bieden om aan de regering duidelijk te maken dat het het niet eens is met een bepaalde wijziging, 
zou het ontwerp het best aangevuld worden met een bepaling waarin voorzien wordt in de 
verplichting voor de regering om elke door de Associatieraad goedgekeurde wijziging van de 
bijlagen binnen een bepaalde termijn aan het Parlement mee te delen. 

6. De Overeenkomst werd voor het Koninkrijk België ondertekend met vermelding 
van de volgende formule: 

“Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté 
flamande, la Communauté germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la 
Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die 
Flämische Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die 
Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.” 

                                                                                                                                                              
toegang tot informatie, inspraak bij besluitvorming en toegang tot de rechter inzake milieuaangelegenheden, en met 
de Bijlagen I en II, gedaan te Aarhus op 25 juni 1998 (Parl.St., Senaat, 2001-2002, nr. 2-1235/1, blz. 48); 
advies 35.792/2/V van 20 augustus 2003 over het voorontwerp dat ontstaan heeft gegeven aan het decreet van 
27 november 2003 houdende instemming met het Verdrag inzake persistente organische verontreinigende stoffen, 
gesloten te Stockholm op 22 mei 2001, alsmede met de Bijlagen erbij (Parl.St., W.Gew.R., 2003/2004, nr. 575/1, 
blz. 10); advies 36.170/1 van 11 december 2003 over het voorontwerp van wet houdende instemming met de 
Overeenkomst betreffende de sociale zekerheid tussen het Koninkrijk België en de Republiek Kroatië, ondertekend 
te Brussel op 31 oktober 2001 (Parl.St., Senaat, 2004-2005, nr. 957/1). 
17 Voetnoot 37 van het geciteerde advies: Zie inzonderheid de adviezen waarnaar in de vorige voetnoot wordt 
verwezen.  



 
 
10/10 advies Raad van State 57.084/1 

 Deze bewoordingen moeten zo worden opgevat dat ze ook slaan op de Franse 
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, aangezien die ter uitvoering 
van artikel 138 van de Grondwet bevoegdheden van de Franse Gemeenschap uitoefent. Met het 
oog op de rechtszekerheid was het echter beter geweest dat dit uitdrukkelijk in de aangehaalde 
formule was vermeld.18-19 

 

DE GRIFFIER 

Marleen VERSCHRAEGHEN 

DE VOORZITTER 

Marnix VAN DAMME  
 
 

                                                 
18 Hiervoor is een herziening nodig van het samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 tussen de federale overheid, de 
gemeenschappen en de gewesten ‘over de nadere regelen voor het sluiten van gemengde verdragen’ (meer bepaald 
artikel 8, lid 3, en de erbij horende toelichting) en van de op basis hiervan door de Interministeriële Conferentie 
Buitenlands Beleid op 17 juni 1994 vastgestelde ondertekeningsformules. 
19 De Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van haar kant behoort niet uitdrukkelijk te worden vermeld, 
aangezien ze slechts beperkte bevoegdheden heeft op internationaal gebied en ze met name niet bevoegd is om 
verdragen te sluiten (zie artikel 135 van de Grondwet, artikel 63 van de bijzondere wet van 12 januari 1989 ‘met 
betrekking tot de Brusselse Instellingen’ en artikel 16, § 1, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 ‘tot 
hervorming der instellingen’). 


